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ZÜRCHER YACHT CLUB  
 

Regattabahnenübersicht / Overview Race Courses A - E 
 

 Kurs A Kurs B Kurs C Kurs D Kurs E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bahnen / Courses: 
 

A: Start (S)– 1 – 2 – 3 – 1 - 2 – S – Ziel/Finish (gelb) 
B:  Start (S) – 1 – 2 – 3 – 1 – 2 – 3 – Ziel/Finish (gelb) 
C:  Start (S) – 1 – 2 – S – 1 – 2 – S – Ziel/Finish (gelb). 
D:  Start (S) – 1 – S – 1 – S – Ziel/Finish (orange). 
E: Start (S) – 1 – S – 1 – S / Ziel/Finish (orange) 

 

Kursabkürzung/Shortening: 
 

 Eine Kursabkürzung wird durch die Flagge „S“ auf dem Startschiff und zwei Signalen 
angezeigt / A course shortening is indicated by the “S” flag on the starting vessel and two 
signals and is als follows:   

A: Start (S) – 1 – 2 – S – Ziel/Finish (gelb) 
B: Start (S) – 1 – 2 – 3 – Ziel/Finish (gelb) 
C: Start (S) – 1 – 2 – S– Ziel/Finish (gelb) 
D: Start (S) – 1 – S – Ziel/Finish (orange) 
E: Start (S) – 1 – S / Ziel/Finish (orange) 

 

Bemerkung/Remark: 
 

 Es können konventionelle Bojen sowie Roboterbojen eingesetzt werden. 
 Both conventional buoys and robotic buoys can be used.   

 Werden Roboterbojen eingesetzt, so wird die orange/laue Flagge nur auf dem Start-Zielschiff 
angezeigt. 

 If robotic buoys are used, the orange/blue flag will only be displayed on the start/finish vessel. 
 

 Der Kurs wird mit Flagge (A, B, C, D, E) am Heck des Startschiffes angezeigt. / 
 The course is displayed with flags (A, B, C, D, E) at the stern of the starting ship. 
 

 Die Distanzboje – falls vorhanden - ist jedes Mal zu runden. 
 The distance buoy - if present - is to be rounded each time. 
 

 Bei Kurs B wird das Ziel durch ein Zielschiff und eine gelbe Boje oder zwei gelbe Bojen 
gebildet werden. 

 For course B, the can be formed by a finishing boat and a yellow buoy or two yellow buoys.   

 Dies ändert WR 32.2 / This Change RRS 32.2 
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